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لجنة مجلس الأمن المنشأة عملا 
  بالقرار ١٢٦٧ (١٩٩٩) 

رسـالة مؤرخـة ١٧ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٣ موجهـة إلى رئيـس اللجنـة مـن الممثــل 
  الدائم للبرازيل لدى الأمم المتحدة 

ردا على رسالتكم المؤرخة ٤ آذار/مارس ٢٠٠٣، أتشرف بأن أرفق طي هـذا تقريـرا 
مستكملا عن الخطوات التي اتخذا حكومة البرازيل لتنفيذ التدابير المفروضـة بموجـب قـرارات 
ــه  مجلـس الأمـن ١٢٦٧ (١٩٩٩) و ١٣٣٣ (٢٠٠٠) و ١٣٩٠ (٢٠٠٢)، علـى نحـو مـا طلب

قرار مجلس الأمن ١٤٥٥ (٢٠٠٣). 
(توقيع) رونالدو موتا ساردنبرغ 
السفير 
الممثل الدائم 
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مرفق للرسالة المؤرخة ١٧ نيسان/أبريل ٢٠٠٣ الموجهة إلى رئيـس اللجنـة مـن 
  الممثل الدائم للبرازيل لدى الأمم المتحدة 

تقريـر مقـدم إلى لجنـة مجلـــس الأمــن المنشــأة عمــلا بــالقرار ١٢٦٧ (١٩٩٩)، 
 عملا بالفقرتين ٦ و ١٢ من القرار ١٤٥٥ (٢٠٠٣). 

مقدمة  أولا -
يرجـى تقـديم بيـان بالأنشـطة، إن وجـدت، الـتي يقـوم ـا أسـامة بـن لادن والقـــاعدة   - ١
وطالبـان وشـركاؤهم في بلدكـم، والخطـر الـذي يشـــكّلونه علــى البلــد والمنطقــة، فضــلا عــن 

الاتجاهات المحتملة. 
حتى الآن لم يعثر في البرازيل على أي أشخاص ممن فرضت ضدهم قيـود/جـزاءات 
فيما يتعلق بدخول أو عبور أو مغـادرة الأراضـي البرازيليـة. والـبرازيل ملتزمـة تمامـا، وفقـا 
للقـانون الـدولي، بتنفيـذ جميـع قـرارات مجلـس الأمـن المتعلقـة بالأخطـــار الــتي ــدد الســلم 

والأمن بمختلف أشكالها. 
 

القائمة الموحدة  ثانيا -
(توزّع على الدول الأعضاء كل ثلاثة أشهر) 

 www.un.org/Docs/sc/Committees/1267/ 1267ListEng.htm

كيف تم إدماج القائمة التي وضعتها اللجنة المنشـأة بموجـب القـرار ١٢٦٧ في النظـام  - ٢
القـانوني والهيكـل الإداري في بلدكـم، بمـا في ذلـك الإشـــراف المــالي والشــرطة والرقابــة علــى 

الهجرة والجمارك والسلطات القنصلية؟ 
يتم دمج قرارات مجلس الأمن في القــانون الـبرازيلي المحلـي بموجـب مرسـوم صـادر 
عن رئيس الجمهورية. ولا يلزم لبعض أشكال الحظر، مثل الجزاءات والقيـود الدبلوماسـية 
علـى عبـور الأشـخاص، وجـود تشـريع معـين لإنفاذهـا، حيـث أن الحكومـــة تتمتــع بــالفعل 

باختصاص لاعتماد ما يلزم من تدابير استنادا إلى التشريعات القائمة. 
وقـد أدمجـت في التشـريعات البرازيليـة الجـزاءات المفروضـة ضـــد أســامة بــن لادن 

والقاعدة والطالبان بموجب المراسيم القانونية التالية: 
المرسـوم 4.150، المـؤرخ ٦ آذار/مـارس ٢٠٠٢ [قــرار مجلــس الأمــن ١٣٩٠  (أ)

(٢٠٠٢)، المؤرخ ١٦ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٢]؛ 
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المرسوم 4.142، المؤرخ ٢٢ شباط/فبراير ٢٠٠٢ [قرار مجلـس الأمـن ١٣٨٨  (ب)
(٢٠٠٢)، المؤرخ ١٥ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٢]؛ 

المرسوم 3.755، المؤرخ ١٩ شباط/فبراير ٢٠٠١ [قرار مجلـس الأمـن ١٣٣٣  (ج)
(٢٠٠٠)، المؤرخ ١٩ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠]؛ 

المرسوم 3.267، المؤرخ ٣٠ تشرين الثاني/نوفمبر ١٩٩٩ [قـرار مجلـس الأمـن  (د)
١٢٦٧ (١٩٩٩)، المؤرخ ١٥ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٩]؛ 

المرسوم 4599، المؤرخ ١٩ شباط/فبراير ٢٠٠٣ [قـرار مجلـس الأمـن ١٤٥٥  (هـ)
(٢٠٠٣)، المؤرخ ١٧ كانون الثاني/يناير ٢٠٠٣]. 

هـل واجـهتكم أي مشـاكل في التنفيـذ فيمـا يتعلـق بالأسمـاء والتحقـق مـــن المعلومــات  - ٣
المدرجة حاليا في القائمة؟ إذا كان الجواب نعم، يرجى وصف هذه المشاكل. 

لا. 
هـل تعرفـت السـلطات داخـل إقليمكـم علـى أي كيانـات أو أفـراد معينـــين؟ إذا كــان  - ٤

الجواب نعم، يرجى إيضاح الإجراءات التي اتخذت. 
لا، حتى الآن، لم يتم التعرف على أي من الأفراد السالفي الذكر في البرازيل. 

يرجى تزويد اللجنة، قدر الإمكان، بأسماء الكيانـات أو الأفـراد الذيـن تربطـهم علاقـة   - ٥
بأسامة بن لادن أو بأعضاء طالبـان أو القـاعدة وغـير المدرجـين في القائمـة، إلا إذا كـان ذلـك 

يعرض التحقيقات أو إجراءات الإنفاذ للخطر. 
حتى الآن لم تتعرف الحكومة البرازيلية علـى أي مـن أعضـاء طالبـان أو القـاعدة في 
أراضيها ولا يوجد لديها أي بيانات استخباراتية تسمح بإدراج أي أشـخاص مشـتبه فيـهم 

على القائمة. انظر البند ١. 
ــــوى أو شـــرع في  هــل رفــع أي مــن الكيانــات أو الأفــراد المدرجــين في القائمــة دع  - ٦
إجـراءات قانونيـة ضـد السـلطات لديكـم بسـب إدراجـــه في القائمــة؟ يرجــى تقــديم رد محــدد 

ومفصل حسب الاقتضاء. 
لا، انظر البند ١، انظر البند ٥. 

هل تعرفتم على أي من الأفراد المدرجين في القائمة علـى أـم مـن مواطـني بلدكـم أو   - ٧
مـن المقيمـين فيـه؟ وهـل تملـك السـلطات في بلدكـم أي معلومـات ذات صلـة عنـهم لا تــرد في 
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القائمة؟ وإذا كان الجواب نعم، يرجى تزويد اللجنة ذه المعلومات فضـلا عـن أي معلومـات 
مماثلة عن الكيانات المدرجة في القائمة، كلما توفرت. 

لا. انظر البند ١، انظر البند ٥. 
ــــا لمنـــع  يرجــى وفقــا لتشــريعاتكم الوطنيــة، إن وجــدت، بيــان أي تدابــير، اتخذتموه  - ٨
الكيانـات والأفـراد مـن تجنيـد أو دعـم أعضـاء القـاعدة للقيـام بأنشـــطة داخــل بلدكــم، ولمنــع 
الأفراد من الالتحاق بمخيمات التدريب التابعة للقاعدة الموجودة في إقليمكم أو في بلد آخر. 

أُجيـب علـى هـذا السـؤال بـالفعل في التقـارير الســـابقة المقدمــة إلى لجنــة مكافحــة 
الإرهـاب التابعـة لـــس الأمــن، المتعلقــة بتطبيــق القــرار ١٣٧٣ (٢٠٠١)، وكذلــك في 
التقريـر المـؤرخ آذار/مـارس ٢٠٠٢ المقـدم إلى لجنـة مجلـس الأمـن، المتعلقـة بتطبيـق القــرار 

 .(٢٠٠٢) ١٣٩٠
 

 لجنة مكافحة الإرهاب التابعة لس الأمن، المتعلقة بتطبيق القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) 
 :(S/2001/1285) التقرير المؤرخ ٢٦ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١

انظـر البنـد ٢، بشـأن الفقـرة ١ مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التدابـير المتخـذة لقمـــع  �
تمويل الأعمال الإرهابية). 

انظـر البنـد ٣، بشـأن الفقـرة ١ (ب) مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التدابـــير المتخــذة  �
لتجريم القيام عمدا بتوفير الأموال أو جمعها بغرض ارتكاب أعمال إرهابية). 

انظر البند ٥، بشأن الفقرة ١ (د) من القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التدابير المتخذة لكـي  �
يحظـر علـى رعايـا الـدول أو الكيانـات القانونيـة إتاحـة أي أمـوال أو أصـــول ماليــة أو 

موارد اقتصادية وغيرها من الخدمات التي تشجع على ارتكاب أعمال إرهابية). 
انظـر البنـد ٦، بشـأن الفقـــرة ٢ مــن القــرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التشــريعات الســارية  �
لتجـريم تقـديم أي شـكل مـــن أشــكال الدعــم، الصريــح أو الضمــني، إلى الأشــخاص 
الضالعين في ارتكاب أعمال إرهابية، بما في ذلك التدابـير المتخـذة لوضـع حـد لتجنيـد 

أعضاء الجماعات الإرهابية ومنع تزويد الإرهابيين بالسلاح). 
انظـر البنـد ٧، بشـأن الفقـرة ٢ (ب) مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التدابـير الأخــرى  �
المتخذة لتجنب ارتكاب أعمال إرهابية بما في ذلك الإنذار المبكـر وتبـادل المعلومـات. 
شـرح الخطـة الوطنيـة للأمـن العـام، الموضوعـة في حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠؛ فضـــلا عــن 
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ــــة والدوليـــة في اـــالات المتعلقـــة بـــالمواد النوويـــة والكيميائيـــة  تنفيــذ التدابــير المحلي
والبيولوجية. 

انظـر البنـد ٨، بشـأن الفقـرة ٢ (ج) مـن القـــرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التدابــير المتخــذة  �
لعـدم توفـير مـلاذ آمـن لمـــن يمولــون الأعمــال الإرهابيــة أو يدبروــا أو يدعموــا أو 
يرتكبوـا، ولمـن يوفـرون المـلاذ الآمـن للإرهـابيين، وبخاصـة التدابـــير الإلزاميــة لإبعــاد 

الأشخاص وطردهم، مثل تسليم ارمين، والإبعاد، والطرد). 
انظـر البنـد ١٠، بشـأن الفقـرة ٢ (د) مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التدابـير المتخـــذة  �

لاعتبار الأعمال الإرهابية أعمالا إجرامية خطيرة). 
ــــــــرات ٢ (و)؛ و ٣؛  انظــــــر البنــــــود ١١ و ١٣ و ١٤ و ١٥ و ١٧ بشــــــأن الفق �
و ٣ (ب)؛ و ٣(ج)؛ و ٣ (هــ) مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التدابـير والإجـــراءات 
والآليــات المتبعــة لمســاعدة البلــدان الأخــرى والتعــاون معــها لقمــع تمويــل الأعمـــال 

الإرهابية ودعمها وارتكاا، بما في ذلك المصادرة والتدابير الوقائية). 
انظـر البنـد ١٢، بشـأن الفقـرة ٢ (ز) مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التدابـير المتخـــذة  �

لمنع انتقال الجماعات الإرهابية). 
 

 .(S/2002/796) التقرير المؤرخ ٨ تموز/يوليه ٢٠٠٢
انظـر البنـد ١، بشـــأن الفقــرة ١ (أ) مــن القــرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (أحكــام القــانون  �

9.613/98 لقمع تمويل الأعمال الإرهابية). 

انظـر البنـد ٢، بشـأن الفقـرة ١ (ب) مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التدابـــير المتخــذة  �
لتجــريم القيــام عمــدا بتوفــير الأمــوال أو جمعــها بغــرض ارتكــاب أعمــال إرهابيــــة. 

معلومات إضافية بشأن التشريع البرازيلي المتعلق بغسل الأموال). 
انظـر البنـد ٤، بشـأن الفقـرة ١ (د) مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (الأحكـام القانونيـة  �

التي تحكم جمع الأموال واستخدامها بواسطة الهيئات، مثل المؤسسات الخيرية). 
انظـر البنـد ٥، بشـأن الفقـرة ٢ (أ) مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (معلومـــات إضافيــة  �
بشـأن التشـريع الـبرازيلي الـذي يجـرم تجنيـد الجماعـــات الإرهابيــة في الــبرازيل للعمــل 

خارج البرازيل). 
انظر البند ٦، بشأن الفقـرة ٢ (ب) مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (معلومـات إضافيـة  �

بشأن نظم الإنذار المبكر لمنع ارتكاب الأعمال الإرهابية). 
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انظر البند ٧، بشأن الفقرة ٢ (ج) من القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (الأحكـام التفصيليـة  �
الــواردة في التشــريعات البرازيليـــة بشـــأن التعـــاون في مســـائل التحقيقـــات الجنائيـــة 

والإجراءات القضائية). 
انظر البند ٨، بشأن الفقـرة ٢ (د) مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (معلومـات تفصيليـة  �

بشأن أحكام القانون التي تحظر تقديم الدعم إلى الإرهاب خارج البرازيل). 
انظر البند ١٠، بشـأن الفقـرة ٢ (ز) مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (معلومـات بشـأن  �

آليات التعاون الاتحادية وفي المقاطعات لكفالة مراقبة الحدود). 
انظر البنود ١١ و ١٢ و ١٣ بشأن الفقـرات ٣ (د)؛ و ٣ (و)؛ و ٣ (ز) مـن القـرار  �
١٣٧٣ (٢٠٠١) (تنفيذ الاتفاقيات والبروتوكولات الدولية ذات الصلة بالإرهاب). 

 
التقرير المؤرخ ١٥ آذار/مارس ٢٠٠٣: 

انظر البند ١-٣ ونصه كما يلي: 
�جرى بالفعل في البرازيل تجريم تقديم الأموال أو جمعها عمدا، بـأي وسـيلة، بصـورة 
مباشرة أو غير مباشرة، من جانب رعايا البرازيل أو في إقليمها بقصد استخدام تلك الأمـوال، 

أو مع العلم بأا ستستخدم للقيام بأعمال إرهابية. 
(١)بمعاقبــة تمويــل الإرهــاب عمــــدا: 

وتقضــي المــادة ٢٠ مــن القــانون رقــم 7.170/83
�التسبب في الخراب، أو النهب، أو الابتزاز، أو السرقة، أو الاختطاف، أو الحبـس في البيـت، 
أو الإحـراق، أو السـلب، أو التســـبب في الانفجــار، أو ممارســة اعتــداء شــخصي، أو أعمــال 
الإرهاب، لأسباب سياسية أو لإحراز أموال تسـتهدف دعـم منظمـات سـرية أو تخريبيـة�(٢). 
وقد تقوم المنظمات الإرهابية بابتزاز أشخاص عاديين، بنفس الطريقـة الـتي تمارسـها المنظمـات 
الشبيهة بالمافيا، بغية تمويل أنشطتها الإجرامية. وأحد الخصائص الرئيسية للمنظمات الإرهابيـة 
هـو دوافعـها السياسـية وطبيعتـها السـرية. وعقوبـة تمويـل الإرهـــاب عمــدا هــي الســجن لمــدد 

تتراوح بين ٣ إلى ٣٠ سنة.  

 __________
مشروع القانون رقـم 7.710 المـؤرخ ١٤ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٨٣ �يحـدد الجرائـم الـتي تسـتهدف الأمـن  (١)
الوطـني والنظـام الاجتمـاعي والسياسـي، كمـا يحـدد الإجـراء القـانوني الـذي يتبـع في الحكـم علـى هـذه الجرائــم 

والأحكام الأخرى�. 
 “Presidência da República”; “Subchefia para Assuntos Jurídicos” :انظـر القـانون  7.170/83 في (٢)

 .http://www.planalto.gov.br/ccivil_03/Leis/L7170.htm
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كمـا تقضـي المـادة ٢٤ مـن القـانون 7.170/83 بمعاقبـة شـكل آخـر مـن أشـكال تمويــل 
الإرهاب عمدا: �التجنيد في منظمـات غـير قانونيـة شـبه عسـكرية مـن أي نـوع كـان، سـواء 
كانت مسلحة أو غير مسلحة، بـزي رسمـي أو بـدون ذلـك، أو الاشـتراك في تلـك المنظمـات، 
أو دعمها، دف القتال�(٣). ومـن يسـاند منظمـة غـير قانونيـة شـبه عسـكرية، أو يدعمـها أو 
يمولهــا. ومــن منظــور التشــريع الــبرازيلي، يجــوز اعتبــار المنظمــات الإرهابيــة منظمــات شـــبه 
عسكرية، حيث أن أغلبيتها هدفها هــو القتـال. وفي ضـوء المـادة ٢٤، لا يعـد تمويـل الإرهـاب 
عمدا أمرا تبعيا للأعمال الإرهابيـة. وحـتى إذا لم ترتكـب أعمـال إرهابيـة، قـد ترتكـب جريمـة 
7 هو العمــل علـى  تمويل الإرهاب عمدا. وكل ما تستلزمه المادة ٢٤ من القانون رقم 170/83.
إدامـة المنظمـات الإرهابيـة أو دعمـــها أو تمويلــها. وعقوبــة التمويــل العمــدي للإرهــاب هــي 

السجن لمدد تتراوح بين سنتين و ٨ سنوات�.  
 

تجميد الأصول المالية والاقتصادية  ثالثا -
يقضـــــي نظــام الجــزاءات (الفقــرة ٤ (ب) مــن القــرار ١٢٦٧ (١٩٩٩) والفقرتـــان 
ـــن  ١ و ٢ (أ) مـن القـرار ١٣٩٠ (٢٠٠٢))، أن تجمـد الـدول دون تأخـير الأمـوال وغيرهـا م
الأصول المالية أو الموارد الاقتصادية العائدة إلى الكيانات والأفراد المدرجـين في القائمـة، بمـا في 
ذلـك الأمـوال المسـتمدة مـن الممتلكـات الـتي يحوزوـــا أو يديروــا، بصــورة مباشــرة أو غــير 
مباشرة، أو عن طريق أشخاص يعملون لحسام أو بتوجيه منهم، وتكفل عدم إتاحـة أي مـن 
هذه الأموال أو أي أموال أو أصول مالية أو موارد اقتصادية أخرى لمنفعــة هـؤلاء الأشـخاص، 

بصورة مباشرة أو غير مباشرة، عن طريق رعاياها أو أي أشخاص داخل أراضيها. 
ملاحظة: لأغراض تنفيذ إجراءات الحظر المالي، تعرف �الموارد الاقتصادية� في نظـام 

الجزاءات هذا بأا الأصول من جميع الأنواع، المادية وغير المادية، والمنقولة وغير المنقولة(٤). 
يرجى تقديم بيان موجز لما يلي :   - ٩

ـــرارات المشــار إليــها  الأسـاس القـانوني المحلـي لتنفيـذ تجميـد الأصـول الـذي تتطلّبـه الق �
أعلاه؛ 

أي معوقــات لتنفيــذ تجميــد الأصــول في إطــار القــانون المحلــي والخطــــوات المتخـــذة  �
لمعالجتها. 

 __________
المرجع نفسه.  (٣)

من الاتفاقية الدولية لقمع تمويل الإرهاب، ١٩٩٩.  (٤)
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التقريـــر المـــؤرخ ٢٦ كــــانون الأول/ديســــمبر ٢٠٠١ (S/2001/1285) المقــــدم إلى لجنــــة 
مكافحة الإرهاب التابعة لس الأمن، بشأن تطبيق القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١): 

انظـر البنـد ٢، بشـأن الفقـرة ١ مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التدابـير المتخـذة لقمـــع  �
تمويل الأعمال الإرهابية). 

انظــر البنــد ٤، بشــــأن الفقـــرة ١ (ج) مـــن القـــرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التشـــريعات  �
والإجراءات المتعلقة بتجميـد الحسـابات والأصـول المودعـة في المصـارف والمؤسسـات 

المالية). 
انظر البند ٥، بشأن الفقرة ١ (د) من القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التدابـير المتخـذة لمنـع  �
الرعايـا والكيانـات القانونيـة مـن إتاحـة أي أمـــوال أو أصــول أو مــوارد اقتصاديــة أو 

خدمات أخرى بغرض ارتكاب أعمال إرهابية). 
ــــــــرات ٢ (و)؛ و ٣؛  انظــــــر البنــــــود ١١ و ١٣ و ١٤ و ١٥ و ١٧ بشــــــأن الفق �
و ٣ (ب)؛ و ٣ (ج)؛ و ٣ (هـ) من القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التدابـير والإجـراءات 
ـــاون معــها في قمــع تمويــل  والآليـات المتبعـة لمسـاعدة البلـدان الأخـرى فضـلا عـن التع

الأعمال الإرهابية ودعمها وارتكاا، بما في ذلك المصادرة والتدابير الوقائية). 
التقريــر المــؤرخ ٨ تمــوز/يوليــه ٢٠٠٢ (S/2002/796) المقــدم إلى لجنــة مكافحــة الإرهـــاب 

التابعة لس الأمن، بشأن تطبيق القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١): 
ـــد  انظــر البنــد ٣، بشــأن الفقــرة ١ (ج) مــن القــرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (تدابــير تجمي �
الأمــوال والأصــول الماليــة الأخــرى الــتي تخــــص الكيانـــات والأشـــخاص المرتبطـــين 

بالإرهاب). 
التقرير المؤرخ ١٥ آذار/مارس ٢٠٠٣ المقدم إلى لجنة مكافحة الإرهــاب التابعــة لــس 

الأمن، بشأن تطبيق القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١): 
انظر البند ١-٧ ونصه كما يلي: 

�تجـيز المادتـان ١٢٥ و ١٣٢ مـن قـانون الإجـراءات الجنائيـة تجميـد وحجـز الأصــول 
المادية وغير المادية، التي اكتسبها المقيمون وغير المقيمين علـى حـد سـواء، عـن طريـق إيـرادات 

الجريمة، بما في ذلك بناء على طلب بلد آخر، حتى وإن تم تحويلها إلى أطراف ثالثة(٥). 

 __________
 See Predsidência da República. Subchefia de Assuntos Jurídicos. ٍانظـــــر (٥)

 http://www.planalto.gov.br/ccivil_03/Decreto-Lei/Del3689.htm
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وبناء على أمر تصدره المحاكم القانونية، يحيط المصرف المركزي الـبرازيلي المؤسسـات 
الماليـة (وكيانـات محـددة أخـرى ينـص عليـــها القــانون) علمــا بــالقيم والســلع الــتي ســتخضع 

للتجميد والحجز مما في حوزة الأفراد والشركات. 
ويجـيز القـانون 9613/98 بشـكل صريــح في ضوء المــادة ٤ المتعلقــة بالإرهــاب تجميــد 
 9 الأموال ذات الصلة بالإرهاب وحجزها. وينص البند ثانيا من المادة ١ مـن القـانون 613/98

على أن غسل الأموال جريمة متفرعة عن الإرهاب. 
وتجــرم المادتــان ٢٠ و ٢٤ مــن القــانون 7.170/83 القيــام عمــدا في الــبرازيل بتوفـــير 
الأمـوال أو جمعـها بـأي وسـيلة كـانت، وبصـورة مباشـرة أو غـير مباشـرة، مـن جـــانب رعايــا 
برازيليـين أو في إقليـــم الــبرازيل بقصــد أن تســتخدم الأمــوال أو مــع العلــم بأــا ستســتخدم 

لارتكاب أعمال إرهابية�. 
يرجـى بيـان الهيـاكل أو الآليـات القائمـة داخـل حكومتكـم للتعـرف علـى الشـــبكات  - ١٠
الماليـة التابعـة لأسـامة بـن لادن أو القـاعدة أو طالبـان أو الشـبكات الـتي تقـدم الدعـــم لهــم، أو 
اموعات والمشاريع والكيانات والأفراد ذوي الصلة م ضمـن ولايتكـم القضائيـة والتحقيـق 
فيـها. ويرجـى الإشـارة، حسـب الاقتضـاء، إلى كيفيـة تنسـيق جـهودكم وطنيـــا وإقليميــا و/أو 

دوليا. 
التقريـــر المـــؤرخ ٢٦ كــــانون الأول/ديســــمبر ٢٠٠١ (S/2001/1285) المقــــدم إلى لجنــــة 

مكافحة الإرهاب التابعة لس الأمن، بشأن تطبيق القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١): 
انظـر البنـد ٢، بشـأن الفقـرة ١ مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التدابـير المتخـذة لقمـــع  �

تمويل الأعمال الإرهابية). 
انظـر البنـد ٣، بشـأن الفقـرة ١ (ب) مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (التدابـــير المتخــذة  �

لتجريم القيام عمدا بتوفير الأموال أو جمعها بغرض ارتكاب أعمال إرهابية). 
ـــن القــرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (معلومــات عــن  انظـر البنـد ٧، بشـأن الفقـرة ٢ (ب) م �
خطة الأمن الوطني، والوكـالات المسـؤولة عـن الأمـن في الـبرازيل، والمسـائل الأخـرى 

ذات الصلة). 
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ـــاب  التقريــر المــؤرخ ٨ تمــوز/يوليــه ٢٠٠٢ (S/2002/796) المقــدم إلى لجنــة مكافحــة الإره
التابعة لس الأمن، بشأن تطبيق القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١): 

انظر البند ١، بشأن الفقرة ١ (أ) من القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (العلاقـة بـين القوانـين  �
الاتحاديـة المتصلـة بمكافحـة الإرهـاب والولايـات - المقاطعـات البرازيليـــة، فضــلا عــن 

التنسيق فيما بين مختلف الوكالات). 
انظـر البنـد ٤، بشـأن الفقـرة ١ (د) مـن القـرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) (الأحكـام القانونيـة  �

التي تحكم جمع الأموال واستخدامها بواسطة الهيئات، مثل المؤسسات الخيرية). 
ووفقـا للقواعـد والإجـراءات الـتي وضعـها المصـرف المركـــزي، يتعــين تســجيل جميــع 
عمليـات النقـد الأجنـبي في الـبرازيل في نظـام معلومـات المصـرف المركـزي، فضـــلا عــن جميــع 
العمليـات المتعلقـة بـالودائع المصرفيـة الـتي يحتفـظ ـا غـير المقيمـين في المصـارف البرازيليـة بحـــد 
ــة  أقصـى قـدره ٠٠٠ ١٠ كروزيـرو. وبغيـة رصـد تلـك التسـجيلات اليوميـة (٠٠٠ ١٣ عملي
نقد أجنبي و ٢٠٠ عملية تتعلق بحسـابات غـير مقيمـة)، يسـتخدم المصـرف المركـزي للـبرازيل 
نظاما محوسبا يختار عمليات معينة لزيادة تحليلـها اسـتنادا إلى بـارامترات محـددة سـلفا. ويعتمـد 
الاختيار، من بين معايير أخرى، على تصنيف العملية. وتخضع الهبـات والأنـواع الأخـرى مـن 
التحويـلات الـتي تقـوم ـا المنظمـات غـير الربحيـة والكيانـات غـــير الحكوميــة لعمليــات تحليــل 
 9 . صارمة. كما تخضـع الهبـات الـواردة مـن الخـارج لأنظمـة محـددة (البـلاغ الرسمـي رقـم 068

لمصرف البرازيل المركزي، المؤرخ ٤ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١). 
وإدارة مكافحة عمليات الصـرف والمعـاملات الماليـة غـير المشـروعة التابعـة للمصـرف 
المركزي هي الإدارة المختصة بوضع الإجـراءات الإداريـة، اسـتنادا إلى الأدلـة الظرفيـة لممارسـة 
الأعمـال غـير المشـروعة. والإجـراءات السـالفة الذكـر، فضـلا عـن العقوبـات الممكـــن فرضــها 
 2 منصـوص عليـها في القـرار  1.065/85لـس النقـد الوطـني، المعـــدل بموجــب القــرار 228/96.
الصادر عن نفس الس. وقد تم توحيد جميـع القواعـد في دليـل القواعـد والتعليمـات. وهنـاك 
أحكـام قانونيـة أخـرى، مـن بينـها القـانون 9.613 المـؤرخ ٣ آذار/مـارس ١٩٩٨، الـذي يجــرم 
�غسـل الأمـوال� ويحـدد آليـات منــع اســتخدام النظــام المــالي لارتكــاب الجرائــم، والقــانون 
1 المـؤرخ  9.784/99، المؤرخ ٢٩ كانون الثاني/يناير ١٩٩٩، فضلا عـن القـانون التكميلـي 05

ـــة للمؤسســات  ١٠ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١، تـأذن بإلغـاء قواعـد سـرية المعـاملات المصرفي
المالية بغرض التحقيق في الجرائم بما في ذلك الأعمال الإرهابية. 

وفي حالة وجود علامات تدل على ارتكاب مخالفـات، تقـوم إدارة مكافحـة عمليـات 
الصرف والمعاملات الماليـة غـير المشـروعة بـإبلاغ الكيانـات المختصـة – مكتـب المدعـي العـام، 
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ومكتب الضرائب الاتحادية، فضـلا عـن مجلـس مراقبـة الأنشـطة الماليـة التـابع لـوزارة الخزانـة – 
لإجـراء التحقيقـات اللازمـة. كمـا أن مجلـس مراقبـة الأنشـطة الماليـــة يتمتــع أيضــا باختصــاص 

إجراء تحقيقات خاصة به. 
ــــة  يرجــى عــرض الخطــوات الــتي يلــزم أن تتخذهــا المصــارف و/أو المؤسســات المالي  - ١١
الأخـرى للعثـور علـى الأصـول الـتي يمكـن نسـبتها إلى أسـامة بـــن لادن أو أعضــاء القــاعدة أو 
طالبـان، أو الكيانـات أو الأفـراد ذوي الصلـــة ــم، أو الأصــول الــتي يســتخدموا لمنفعتــهم، 
وتحديدها. ويرجى بيان أي مقتضيات تتعلق �بالحرص الواجب� أو �إعرف عميلك�(٦).  

تتقيـد الـبرازيل تقيـــدا تامــا بتوصيــات فريــق إيغمــون وتتبــع التوصيــات الأربعــين 
الصادرة عن فرقة العمل للإجراءات المالية المعنية بغسل الأموال بشأن الموضوع. 

ووفقا للقواعد والإجراءات الـتي وضعـها المصـرف المركـزي، يتعـين تسـجيل جميـع 
عمليات النقد الأجنبي في البرازيل في نظـام معلومـات المصـرف المركـزي، فضـلا عـن جميـع 
العمليات المتعلقة بالودائع المصرفية التي يحتفظ ا غير المقيمـين في المصـارف البرازيليـة بحـد 
أقصـى قـدره ٠٠٠ ١٠ كروزيـرو. وبغيــة رصــد تلــك التســجيلات اليوميــة (٠٠٠ ١٣ 
عملية نقد أجنبي و ٢٠٠ عملية تتعلق بحسابات غير مقيمة)، يسـتخدم المصـرف المركـزي 
للـبرازيل نظامـا محوسـبا يختـار عمليـات معينـة لزيـادة تحليلـها اسـتنادا إلى بـارامترات محـــددة 
ـــة. وتخضــع الهبــات  سـلفا. ويعتمـد الاختيـار، مـن بـين معايـير أخـرى، علـى تصنيـف العملي
ـــة والكيانــات غــير  والأنـواع الأخـرى مـن التحويـلات الـتي تقـوم ـا المنظمـات غـير الربحي
الحكومية لعمليات تحليـل صارمـة. كمـا تخضـع الهبـات الـواردة مـن الخـارج لأنظمـة محـددة 
(البـلاغ الرسمـي رقـم 9.068 لمصـرف الـبرازيل المركـزي، المـؤرخ ٤ كـانون الأول/ديســمبر 

 .(٢٠٠١
ــــادة ٤٤ مـــن القـــانون 4.595، المـــؤرخ ٣١ كـــانون الأول/ديســـمبر  وتفــرض الم
١٩٦٤، عقوبـات قانونيـة علـى المؤسسـات الماليـة، ومديريـها، وأعضـاء اـالس الإداريــة، 
والمفتشين، والمديرين، وغيرهم ممن ينتهكون قواعـد النظـام المـالي الـبرازيلي أو يتعـاملون في 
الأصول غير المشروعة دون اتخاذ التدابير الصحيحة للتعرف عليها. ويمكن تجميد الأمـوال 
والأصـول الـتي تخـص الجماعـات الإرهابيـة ومصادرـا والاسـتيلاء عليـها. وللاطـلاع علــى 

مزيد من التفاصيل انظر البند ١٠. 

 __________
للاطلاع على التفاصيل، انظر التقريـر الثـالث لفريـق الرصـد المـؤرخ ١٧ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٢، S/2002/1338، الفصـل  (٦)

الخامس، الفقرات من ٢٧ إلى ٢٩. 
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يهيب القرار ١٤٥٥ (٢٠٠٣) بالدول الأعضـاء أن تقـدم �موجـزا شـاملا للأصـول  - ١٢
امــدة للأفــراد والكيانــات الــوارد ذكرهــم في القائمــة�. يرجــــى تقـــديم قائمـــة بـــالأصول 
ـــذه القائمــة أيضــا الأصــول امــدة  الـتي جمـدت بموجـب هـذا القـرار. وينبغـي أن تتضمـن ه
عمـلا بـالقرارات ١٢٦٧ (١٩٩٩) و ١٣٣٣ (٢٠٠١) و ١٣٩٠ (٢٠٠٢). ويرجــى إدراج 

المعلومات التالية، قدر الإمكان، في كل قائمة: 
هوية (هويات) الكيانات أو الأشخاص الذين جمدت أصولهم؛  �

بيان طبيعة الأصول امدة (ودائع مصرفية، أوراق ماليــة، أصـول تجاريـة، سـلع ثمينـة،  �
تحف فنية، ملكية عقارية، وغيرها من الأصول)؛ 

قيمة الأصول امدة.  �
حـتى الآن، لم يتعـرف المصـرف المركـزي للـبرازيل ومجلـس مراقبـة الأنشـــطة الماليــة 
(هذا الس هو ووحدة الاستخبارات المالية في الــبرازيل) علـى أي أصـول ماليـة تخـص أي 

شخص من المدرجين على القائمة. 
يرجى بيان ما إذا قمتـم عمـلا بـالقرار ١٤٥٢ (٢٠٠٣) بـالإفراج عـن أي أمـوال أو  - ١٣
أصول مالية أو أصول اقتصادية كـانت مجمـدة في السـابق لصلتـها بأسـامة بـن لادن أو أعضـاء 
القاعدة أو طالبان أو الكيانات أو الأفراد المرتبطين م. وإذا كــان الجـواب نعـم، يرجـى تبيـان 

الأسباب والمبالغ التي رُفع التجميد أو تم الإفراج عنها والتواريخ. 
حـتى الآن، لم يتعـرف المصـرف المركـزي للـبرازيل ومجلـس مراقبـة الأنشـــطة الماليــة 
(هذا الس هو ووحدة الاستخبارات المالية في الــبرازيل) علـى أي أصـول ماليـة تخـص أي 

شخص من المدرجين على القائمة. 
عمــــــــلا بالقــــــــــرارات ١٤٥٥ (٢٠٠٣) و ١٣٩٠ (٢٠٠١) و ١٣٣٣ (٢٠٠٠)   -١٤
ــــل عـــدم قيـــام رعاياهـــا أو أي أشـــخاص  و ١٢٦٧ (١٩٩٩)، ينبغــي علــى الــدول أن تكف
موجودين داخل إقليمها بإتاحة أي أموال أو أصول مالية أو أصول اقتصادية، بصـورة مباشـرة 
أو غير مباشرة، إلى الكيانات أو الأفراد المدرجين في القائمة أو لمنفعتهم. ويرجـى الإشـارة إلى 
الأسـاس القـانوني المحلـي، بمـا في ذلـك توفـير بيـان موجـز للقوانـين والأنظمـــة و/أو الإجــراءات 
المعمـول ـا في بلدكـم لمراقبـة انتقـال هـذه الأمـوال أو الأصـــول إلى كيانــات وأفــراد معينــين. 

وينبغي أن يتضمن هذا الجزء بيان ما يلي: 
ـــالقيود  المنهجيـة، إن وجـدت، المتبعـة لإبـلاغ المصـارف والمؤسسـات الماليـة الأخـرى ب �
المفروضـة علـى الكيانـات أو الأفـراد الذيـن أدرجـــت اللجنــة أسمــاءهم في القائمــة، أو 
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الذين تم تحديدهم، بطريقة أخرى، بوصفهم أعضاء في القـاعدة أو طالبـان أو شـركاء 
ـــم إبلاغــها والطرائــق  لهمـا. وينبغـي أن يشـمل ذلـك تحديـد أنـواع المؤسسـات الـتي يت

المستخدمة. 
تتقيـد الـبرازيل تقيـــدا تامــا بتوصيــات فريــق إيغمــون وتتبــع التوصيــات الأربعــين 

الصادرة عن فرقة العمل للإجراءات المالية المعنية بغسل الأموال بشأن الموضوع. 
ووفقا للقواعد والإجراءات الـتي وضعـها المصـرف المركـزي، يتعـين تسـجيل جميـع 
عمليات النقد الأجنبي في البرازيل في نظـام معلومـات المصـرف المركـزي، فضـلا عـن جميـع 
العمليات المتعلقة بالودائع المصرفية التي يحتفظ ا غير المقيمـين في المصـارف البرازيليـة بحـد 
أقصـى قـدره ٠٠٠ ١٠ كروزيـرو. وبغيــة رصــد تلــك التســجيلات اليوميــة (٠٠٠ ١٣ 
عملية نقد أجنبي و ٢٠٠ عملية تتعلق بحسابات غير مقيمة)، يسـتخدم المصـرف المركـزي 
للـبرازيل نظامـا محوسـبا يختـار عمليـات معينـة لزيـادة تحليلـها اسـتنادا إلى بـارامترات محـــددة 
ـــة. وتخضــع الهبــات  سـلفا. ويعتمـد الاختيـار، مـن بـين معايـير أخـرى، علـى تصنيـف العملي
ـــة والكيانــات غــير  والأنـواع الأخـرى مـن التحويـلات الـتي تقـوم ـا المنظمـات غـير الربحي
الحكومية لعمليات تحليـل صارمـة. كمـا تخضـع الهبـات الـواردة مـن الخـارج لأنظمـة محـددة 
(البـلاغ الرسمـي رقـم 9.068 لمصـرف الـبرازيل المركـزي، المـؤرخ ٤ كـانون الأول/ديســمبر 

 .(٢٠٠١
إجـراءات الإبـلاغ المصرفيـة اللازمـــة، إن وجــدت، بمــا فيــها اســتخدام التقــارير عــن  �

المعاملات المشبوهة وكيفية استعراض هذه التقارير وتقييمها. 
انظر الإجابة السابقة. 

الشروط، إن وجدت، المفروضة على المؤسسـات الماليـة غـير المصـارف لتقـديم تقـارير  �
عن المعاملات المشبوهة وكيفية استعراض هذه التقارير وتقييمها. 

القيـود أو الأنظمـة، إن وجـدت، المفروضـة علـى حركـة السـلع المعـادن مثـــل الذهــب  �
والماس إلخ. 

القيــود أو الأنظمــة، إن وجــدت، المطبقــة علــى نظــم التحويــل المــــالي البديلـــة - أو  �
الشبيهة - بـ �الحوالة�، فضلا عن المؤسسات الخيرية والثقافية والمؤسسـات الأخـرى 
الـتي لا تسـتهدف الربـح والـتي تقـوم بجمـع الأمـــوال وإنفاقــها لأغــراض اجتماعيــة أو 

خيرية. 
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يتعــين علــى الكيانــات غــير الربحيــة الــتي تســتفيد مــن الحصانــة الضريبيــة (القــــانون 
9.532/97، المـادة ١٢) والكيانـات غـير الربحيـة الـتي تستفيـــــد مـن الإعفـاء مـن ضريبـة الدخــل 

9، المادة ١٥)، أن تقدم سنويا إعلانا بإيراداا  وإعفاء المساهمـــــة الاجتماعية (القانون 532/97.
9، المادة ١٢، الفقرة ٢ �هــ�(٨) والقـانون  إلى مكتب الضرائب الاتحادي(٧) (القانون 532/97.

رقم 9.532/97، المادة ١٥، الفقرة ٣(٩)). 
وتخضع الكيانات غير الربحية التي تحصل على موارد من الدولـة لرقابـة محاسـبية وماليـة 
9، المـادة  وميزانوية (الدستور الاتحادي، المادة التاسـعة)، كمـا يـرد وصفـه في القـانون 790/99.
٤، الفقـرة ٧، �د�(١٠). وهـي تخضـع لرقابـة خارجيـة وداخليـة، ولا ســـيما مــن قبــل محكمــة 

حسابات الاتحاد(١١). التي تخضع لولاية الكونغرس. 
ويتعين على الكيانات غير الربحية التي تسـتفيد مـن الحصانـة الضريبيـة والكيانـات غـير 
الربحيـة الـتي تسـتفيد مـن الإعفـاء مـن ضريبـة الدخـل وإعفـاء المسـاهمات الاجتماعيــة أن تقــدم 

تقاريرها أو المعلومات الأخرى المتعلقة بعملياا إلى المدعين العامين(١٢). 
وتراقب وزارة العدل الكيانات غير الربحية التي تتلقى موارد من الدولة(١٣)، ما تسـمى 
�منظمات اتمع المدني المعنية بالمصلحة العامة�. ويتعين علـى الجمعيـات الخيريـة، لكـي تمنـح 
مركـز �المعنيـة بالمصلحـة العامـة� أن تتقـدم بطلـب إلى وزارة العـــدل. وترفــض نســبة ٥٠ في 
المائـة مـن هـذه الطلبـات باعتبارهـا غـير متوافقـــة مــن الوجهــة القانونيــة. وتتــاح علــى شــبكة 
الإنترنت قاعدة بيانات تتضمن جميع الكيانات غير الربحيــة الـتي يحـق لهـا الحصـول علـى مـوارد 
من الدولة للقيام بأنشطة لمصلحة السكان(١٤). ويتعين علـى الكيانـات غـير الربحيـة الـتي تحصـل 

 __________
 .“Receita Federal” بالبرتغالية (٧)

القانون 9.790/99، المادة ١٢، الفقرة ٢، �هـ�.  (٨)
القانون 9.790/99، المادة ١٥، الفقرة ٣.  (٩)

القانون 9.790/99، المادة ٤، الفقرة ٧، �د�.  (١٠)
 .Section IX at http://www.uni-wuerzburg.de/law/br00000_.html ،انظر الدستور الاتحادي، المادة التاسعة (١١)

 "Promotoria de Justiça de Tutela das Fundações e Entidades de Interesse Social" at (١٢) انظـر
 .http://mpdft.gov.br/Orgaos/PromoJ/Pjfundacoes/fundacoes.htm

 ."Ministério da Justiça". Secretaria Nacional de Justiça. http://mj;gov.br/snj/oscip.htm انظر (١٣)
 "Ministério da Justiça". Secretaria Nacional de Justiça. http://www.mj.gov.br/sistemas/ انظـر (١٤)

 .OSCIP/index.asp
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على موارد من الدولة أن تجعل أنشطتها وتقاريرها المالية متاحـة علنـا سـنويا(١٥). كمـا يسـمح 
للمدعين العامين بمراقبة �منظمات اتمع المدني المعنية بالمصلحة العامة�(١٦). 

وإمكانيـة الحصـول علـى المعلومـات مكفولـة للجميـع (الدسـتور الاتحـــادي، المــادة ٥، 
رابع عشر). ومن حق جميـع الأشـخاص أن يحصلـوا مـن الوكـالات الحكوميـة علـى معلومـات 
تكـون موضـع اهتمـام خـاص لأولئـــك الأشــخاص أو اهتمــام جمــاعي أو عــام، وهــذه يتعــين 
توفيرها في غضون فترة يحددها القانون، رهنا بالمساءلة، باستثناء المعلومات التي يكـون طابعـها 
السـري مـهما للغايـة لأمـن اتمـــع والدولــة (الدســتور الاتحــادي، المــادة ٥، ثالثــا وثلاثــين). 
ولا تعد نتائج هذه الرقابة الحكومية ذات أهمية حيوية لأمن اتمع والدولة. لذلك فإن قوانـين 
ـــرة رسميــة، يطلــب فيــها إلى المدعــين  السـرية لا تحميـها. ومـن حـق أي مواطـن أن يقـدم مذك

العامين التحقيق في التجاوزات التي يفترض بأا قد وقعت في المنظمات الخيرية.  
ووفقـا للقواعـد والإجـراءات الـتي وضعـها المصـرف المركـــزي، يتعــين تســجيل جميــع 
عمليـات النقـد الأجنـبي في الـبرازيل في نظـام معلومـات المصـرف المركـزي، فضـــلا عــن جميــع 
العمليـات المتعلقـة بـالودائع المصرفيـة الـتي يحتفـظ ـا غـير المقيمـين في المصـارف البرازيليـة بحـــد 
ــة  أقصـى قـدره ٠٠٠ ١٠ كروزيـرو. وبغيـة رصـد تلـك التسـجيلات اليوميـة (٠٠٠ ١٣ عملي
نقد أجنبي و ٢٠٠ عملية تتعلق بحسـابات غـير مقيمـة)، يسـتخدم المصـرف المركـزي للـبرازيل 
نظاما محوسبا يختار عمليات معينة لزيادة تحليلـها اسـتنادا إلى بـارامترات محـددة سـلفا. ويعتمـد 
الاختيار، من بين معايير أخرى، على تصنيف العملية. وتخضع الهبـات والأنـواع الأخـرى مـن 
التحويـلات الـتي تقـوم ـا المنظمـات غـير الربحيـة والكيانـات غـــير الحكوميــة لعمليــات تحليــل 
 9 . صارمة. كما تخضـع الهبـات الـواردة مـن الخـارج لأنظمـة محـددة (البـلاغ الرسمـي رقـم 068

لمصرف البرازيل المركزي، المؤرخ ٤ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠١). 
وفي عـام ٢٠٠١، قـررت فرقـة العمـــل للإجــراءات الماليــة المعنيــة بغســل الأمــوال أن 
تشرع في استعراض التوصيات الأربعـين. وثمـة عـدد مـن العوامـل الـتي تجعـل هـذا الاسـتعراض 
مستحسـنا. فقـد حـددت فرقـة العمـــل عــدة مجــالات يمكــن بصددهــا إدخــال تغيــيرات علــى 

 __________
 Act 9.790/99, Article 4, VI, “b”: “que se dê publicidade por qualquer meio eficaz, no encerramento (١٥)
do exercício fiscal, ao relatório de atividades e das demonstrações financeiras da entidade, inclu-

 indo-se as certidões negativas de débitos junto ao INSS e ao FGTS, colocando-os à disposição para

 .exame de qualquer cidadão.”

 "Promotoria de Justiça de Tutela das Fundações e Entidades de Interesse Social" at انظـر (١٦)
 .http://mpdft.gov.br/Orgaos/PromoJ/Pjfundacoes/fundacoes.htm
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التوصيـات الأربعـين. وأحـد هـذه القطاعـات هـو القطـاع المسـمى �مجـــال الأعمــال التجاريــة 
والمهنية غير المالية�(١٧). 

ـــن توســيع نطــاق التوصيــات الأربعــين  وتنظـر فرقـة العمـل حاليـا في مـا إذا كـان يتعي
ليشـمل سـبع فئـات مـن الأعمـال التجاريـة والمهنيـة غـير الماليـة: أنديـة القمـار وأعمـــال القمــار 
الأخــرى، وتجــار العقــارات والمــــواد ذات القيمـــة المرتفعـــة، ومقدمـــو خدمـــات الشـــركات 
والائتمـان، والمحـامون، وكتـاب العـدل، والمحاســـبون المــهنيون، ومستشــارو الاســتثمار، نظــرا 
لـتزايد اسـتخدام ارمـين للمـهنيين والوســـطاء الآخريــن للحصــول علــى المشــورة والمســاعدة 

الأخرى لغسل أموال الجريمة(١٨). 
وفيما يتعلق بـ �أندية القمار وأعمـال القمـار الأخـرى�، تجـدر الإشـارة إلى أن أنديـة 

 .(١٩) القمار ممنوعة في البرازيل بموجب القانون التنفيذي 9.125/46
وينص البند سادسا من المادة ٩ من القانون 9613/98 بشـكل صريـح علـى أن أعمـال 
القمـار الأخـرى، أي �البينغـو� واليـانصيب، تخضـع لمقتضيـات تحديـد هويـــة العميــل وحفــظ 
ـــن المعــاملات المشــبوهة، المنصــوص عليــها في الفصلــين ٦ و ٧ علــى  السـجلات والإبـلاغ ع
التوالي. وتم تنظيم هـذه المقتضيـات بموجـب قـرارات مجلـس مراقبـة الأنشـطة الماليـة(٢٠) رقـم ٣ 
المـؤرخ ٢ حزيـران/يونيـه ١٩٩٩؛ ورقـم ٥ المـؤرخ ٢ تمـــوز/يوليــه ١٩٩٩؛ ورقــم ٩ المــؤرخ 

كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠(٢١). 
9 علــى أن  وينـص البنـدان عاشـرا وحـادي عشـــر مــن المــادة ٩ مــن القــانون 613/98
العقارات والأشياء الثمينة تخضع لمقتضيــات تحديـد هويـة العميـل وحفـظ السـجلات والإبـلاغ 
عن المعاملات المشبوهة، المنصـوص عليـها، في الفصلـين ٦ و ٧ علـى التـوالي. وتم تنظيـم هـذه 
المقتضيـات بموجـب قـرارات مجلـس مراقبـــة الأنشــطة الماليــة رقــم ١ المــؤرخ ١ نيســان/أبريــل 
١٩٩٩؛ ورقــم ٤ المــؤرخ ٢ حزيــران/يونيــه ١٩٩٩؛ ورقــم ٨ المــؤرخ ١٥ أيلــول/ســــبتمبر 

 .١٩٩٩

 __________
انظــــــــــر فرقــــــــــة العمــــــــــل للإجــــــــــراءات الماليــــــــــة المتعلقــــــــــــة المعنيـــــــــــة بغســـــــــــل الأمـــــــــــوال،  (١٧)

 .http://www1.oecd.org/fatf/40RecsReview_en.htm

المرجع نفسه.  (١٨)
القانون التنفيذي 125-9، المؤرخ ٣٠ نيسان/أبريل ١٩٤٦.  (١٩)

مجلس مراقبة الأنشطة المالية هو وحدة الاستخبارات المالية البرازيلية.  (٢٠)
 .http://www.fazenda.gov.br/coaf/site/p_moneu.htm ،انظر مجلس مراقبة الأنشطة المالية (٢١)
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ولا توجـد بمعـنى الكلمـة فئـة مـن مقدمـي خدمـات الشـركات والائتمـان في الـبرازيل. 
ولا يوجـد تشـريع محـدد يتنـاول خدمـات الائتمـان في البلـد. وخدمـات الائتمـــان هــي شــكل 

قانوني قريب من النظام القانوني الأنغلو - أمريكي. 
وينص البند أولا مـن المـادة ٩ مـن القـانون 9613/98 علـى أن الفصلـين ٦ و ٧، علـى 
التـوالي، ينشـئان فئـة مستشـــاري الاســتثمار، رهنــا بمقتضيــات تحديــد هويــة العميــل وحفــظ 

السجلات والإبلاغ عن المعاملات المشبوهة. 
وفيما يتعلق بالمحامين وكتاب العدل والمحاسبين المهنيين، يجـري مجلـس مراقبـة الأنشـطة 
المالية عملية استطلاع شعبي(٢٢) على موقعـه علـى الإنـترنت، إذ يدعـو النـاس إلى التعليـق علـى 
استعراض التوصيات الأربعين فيما يتعلق بتوسيع نطاقـها لكـي تشـمل هـذه الأعمـال التجاريـة 
والمهنيـة غـير الماليـة. ويرمـي الـس إلى إتاحـة الفرصـة للمحـــامين وكتــاب العــدل والمحاســبين 
المهنيين لإبداء آرائهم بشأن المسائل التي تناقش في عملية استعراض التوصيات الأربعـين. وقـام 
مجلـس مراقبـة الأنشـطة الماليـة أيضـا بتنظيـم حلقـات دراسـية عـن هـذا الموضـوع في الوكــالات 
– المحـامون، نقابـة المحـامين في الـــبرازيل؛ والمحاســبون المــهنيون،  التنظيميـة لكـل مـن هـذه المـهن 
9 يشـمل  والرابطة الوطنية للمحاسبين المــهنيين، الخ. ويجـب التشـديد علـى أن القـانون 613/98
بالفعل، في ضوء المادة ١، المحـامين وكتـاب العـدل والمحاسـبين المـهنيين ومستشـاري الاسـتثمار 

فيما يتعلق بمسؤوليتهم الجنائية عن أنشطة غسل الأموال. 
 

الحظر المفروض على السفر  رابعا -
يقضي نظام الجزاءات أن تتخـذ جميـع الـدول تدابـير لمنـع دخـول الأفـراد المدرجـين في 
ـــــا (الفقــــرة ١ مــــن القــــرار ١٤٥٥ (٢٠٠٣)   القائمـــة إلى أراضيـــها أو مرورهـــم العـــابر

والفقرة ٢ (ب) من القرار ١٣٩٠ (٢٠٠٢)). 
يرجى تقديم عرض عام للتدابـير التشـريعية و/أو الإداريـة المتخـذة لإنفـاذ الحظـر علـى  - ١٥

السفر، إن وجدت. 
في الـبرازيل، تعتـبر إدارة الشـرطة الاتحاديـة، الـتي تخضـع مباشـرة لـــوزارة العــدل، هــي 

الجهاز المختص بتأمين الحدود والمطارات والموانئ، فضلا عن مراقبة الحدود. 
ويتـولى المكتـب العـام لتنســـيق أنشــطة الشــرطة البحريــة وشــرطة الموانــئ والمطــارات 
والحدود إدارة مكتب تنسيق شؤون الهجـرة وطلبـات دخـول الأجـانب وتسـجيلهم، ومكتـب 

 __________
 .http://www.fazenda.gov.br/coaf/ ،انظر مجلس مراقبة الأنشطة المالية (٢٢)
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تنسيق أنشطة شرطة إنفاذ عمليات الإبعـاد القسـري، ومكتـب تنسـيق أنشـطة شـرطة الهجـرة، 
ومكتـب تنسـيق مراقبـة وإجـــراءات اســتخراج جــوازات الســفر، ودائــرة شــرطة التحليــلات 

والتحقيقات. 
ومكتب تنسيق شؤون الهجرة وطلبات دخول الأجانب وتسجيلهم مسـؤول 
عـن إدارة النظـام الوطـني لطلبـات دخـول الأجـانب وتسـجيلهم، الـــذي يحتــوي علــى 
ـــد  البيانـات الأساسـية للأجـانب مـن غـير الدبلوماسـيين المقيمـين في الـبرازيل لفـترة تزي

على ٩٠ يوما. 
ومكتـب تنسـيق أنشـطة شـرطة إنفـاذ عمليـات الإبعـاد القسـري يديـر النظـــام 
ـــين، الــذي يحتــوي علــى البيانــات الأساســية للــبرازيليين  الوطـني للمطلوبـين والممنوع
والأجانب ممن تصدر بحقهم أوامر قانونية بالاعتقال، فضلا عن الممنوعين مـن دخـول 

البرازيل أو مغادرا. 
ويتـولى مكتـب تنسـيق أنشـطة شـرطة الهجـرة إدارة النظـام الوطـني للرحــلات 
ــــة بدخـــول الأجـــانب إلى الـــبرازيل  الدوليــة، الــذي يحتــوي علــى الســجلات المتعلق

وخروجهم منها. 
أما مكتب تنسيق مراقبة وإجراءات استخراج جوازات السـفر، فيديـر النظـام 
الوطني لجوازات السفر ودائرة شرطة التحليـلات والتحقيقـات وهـو الجـهاز المركـزي 

لشرطة الاستخبارات المتعلقة بالهجرة. 
هل أدرجتم في القائمة الوطنية المتضمنـة أسمـاء الأشـخاص �الممنوعـين مـن السـفر�،  - ١٦
أو القوائم الموزعة على نقاط التفتيش الحدودية، أسماء الأفراد المدرجـين في القائمـة الـتي أعدـا 

اللجنة؟ يرجى الإشارة بإيجاز إلى الخطوات المتخذة وإلى المشاكل التي واجهتموها. 
تقوم وزارة العلاقات الخارجية بإحالة جميع القوائم الصادرة عن مجلس الأمـن الـتي 
تتضمن أسماء الأشـخاص الذيـن صـدر بحقـهم أمـر بفـرض قيـود علـى تنقلاـم إلى الشـرطة 
الاتحادية. وتدرج تلك الأسماء في النظام الوطني للمطلوبـين والممنوعـين، وتتبعـها الصكـوك 
القانونية التي تأذن باعتقالهم. كما تتولى وحدة الاستخبارات عمليات تحديد أمـاكن وجـود 
هـؤلاء الأشـخاص في الـبرازيل. وعندمـا تعـرف أمـاكن وجودهـم، تتخـذ الشـرطة الاتحاديـة 

الخطوات اللازمة لاعتقالهم. 
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مـا هـو عـدد المـرات الـتي تحيلـون فيـها القائمـة المسـتكملة إلى ســـلطات الرقابــة علــى  - ١٧
الحدود؟ وهل لديكم القدرة علـى البحـث في بيانـات القائمـة باسـتخدام الوسـائل الإلكترونيـة 

في جميع نقاط الدخول؟ 
بالرغم من طول الحدود البرازيلية، فإنه لا يسمح بدخول الأشخاص أو مغـادرم 
بصورة قانونية إلا من خـلال المنـافذ الحدوديـة العاديـة للمـرور الـدولي للأشـخاص. وجميـع 
وحـدات المراقبـة الـتي تعمـل في هـذه المنـافذ مجـهزة تجـهيزا ملائمـا للاتصـــال بجميــع قواعــد 

البيانات للنظم السالفة الذكر وتتمتع بسلطات تنفيذية لإنفاذ التدابير المطلوبة. 
هل أوقفتم أيا من الأفراد المدرجين في القائمة في أي نقطة مـن نقـاط الحـدود أو أثنـاء   - ١٨
المـرور العـابر بـــأراضيكم؟ إذا كــان الجــواب نعــم، يرجــى تقــديم معلومــات إضافيــة حســب 

الاقتضاء. 
حـتى الآن لم يعـثر في الـبرازيل علـى أي أشـــخاص فرضــت بحقــهم قيــود/جــزاءات 

بشأن دخول أو عبور أو مغادرة الأراضي البرازيلية. 
يرجـى تقـديم عـرض موجـز للتدابـير المتخـذة إن وجـدت، لإدمـاج القائمـة في قـــاعدة   - ١٩
البيانـات المرجعيـة لمكـاتبكم القنصليـة، وهـل تعرفـت الســـلطات التابعــة لكــم والمســؤولة عــن 

إصدار التأشيرات على أي طالب تأشيرة يرد اسمه في القائمة؟ 
لا تصدر أي تأشيرات لرعايـا بلـدان أصليـة آخريـن مـن المدرجـين في القائمـة إلا بعـد 

الرجوع إلى قاعدة البيانات. انظر البند ١٥. 
وحتى الآن، لم يتقدم أي شخص ممن ترد أسمـاؤهم في القائمـة بطلـب للحصـول علـى 

تأشيرة من مكتب قنصلي تابع لسفارة برازيلية. 
 

الحظر المفروض على الأسلحة  خامسا -
يطلب من جميع الدول بموجب نظام الجـزاءات منـع التوريـد والبيـع والنقـل المباشـر أو 
ـــان والكيـــــــانات والأفــراد ذوي  غـير المباشـر لأسـامة بـن لادن وأعضـاء تنظيـم القـاعدة وطالب
الصلـة ـم، مـن أراضيـــــــها أو مـن جـانب رعاياهـا الموجوديـن خـارج أراضيـها للسـلاح ومــا 
يتصل به من العتـاد بجميـع أنواعـه، بمـا في ذلـك توفـير قطـع الغيـار اللازمـة والمشـورة الفنيـة أو 
المســاعدة أو التدريـــب المتصـــل بالأنشـــطة العســـكرية (الفقـــرة ٢ (ج) مـــن القـــرار ١٣٩٠ 

(٢٠٠٢) والفقرة ١ من القرار ١٤٥٥ (٢٠٠٣)). 
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ما هي التدابير المعمول ا حاليا، إن وجدت، للحيلولـة دون حيـازة أسـامة بـن لادن  - ٢٠
وأعضـاء تنظيـم القـاعدة وطالبـان والكيانـات والمشـاريع واموعـات والأفـراد الآخريـــن ذوي 
الصلة م للأسلحة التقليديـة وأسـلحة الدمـار الشـامل؟ ومـا هـي أنـواع الرقابـة علـى التصديـر 
ـــواد والتكنولوجيــا اللازمــة  المتبعـة لديكـم لمنـع الجـهات المذكـورة أعـلاه مـن الحصـول علـى الم

لتطوير الأسلحة وإنتاجها؟ 
مـا هـي التدابـير الـتي اعتمدتموهـا، إن وجـدت، لتجـريم انتـهاك الحظـر المفـروض علــى  - ٢١
الأسلحة المطبق على أسـامة بـن لادن وأعضـاء تنظيـم القـاعدة وطالبـان والكيانـات والمشـاريع 

واموعات والأفراد الآخرين المرتبطين م؟ 
يرجـى بيـان الطريقـة الـتي يمكـن أن يمنـع ـا نظـــام إصــدار تراخيــص الأســلحة/تجّــار  - ٢٢
الأسـلحة، إن وجـد، أسـامة بـن لادن وأعضـاء تنظيـم القـاعدة وطالبـان والكيانـات والمشــاريع 
واموعـات والأفـراد الآخريـن المرتبطـين ـم مـن الحصـول علـــى المــواد الــتي يشــملها الحظــر 

المفروض على الأسلحة. 
هل لديكم أي ضمانات تحول دون تحويل الأسـلحة والذخـائر المنتجـة في بلدكـم إلى  - ٢٣
أسامة بن لادن وأعضـاء تنظيـم القـاعدة وطالبـان والكيانـات والمشـاريع واموعـات والأفـراد 

الآخرين المرتبطين م أو استخدامهم لها؟ 
 

ــــبرازيل مـــن المـــواد ذات الاســـتخدام العســـكري، والســـلع  تخضــع صــادرات ال
والخدمات ذات الطابع الحسـاس الـتي تتصـل اتصـالا مباشـرا بتلـك المـواد لضوابـط منشـأة 
بموجب سلسلة من الأوامر التوجيهية التي تتسق كمجموعة مع السياسـة الوطنيـة لتصديـر 

المواد ذات الاستخدام العسكري.  
وقــد أنشــأ القــانون 9.112 المــــؤرخ ١٠ تشـــرين الأول/أكتوبـــر ١٩٩٥ اللجنـــة 
المشتركة بين الوزارات والمعنية بتصدير السـلع الحساسـة، الـتي تنسـقها حاليـا وزارة العلـم 
والتكنولوجيا بالتكامل مـع وزارة العلاقـات الخارجيـة ووزارة التنميـة والصناعـة والتجـارة 
الخارجيـة. وتقـوم اللجنـة بصـورة دوريـة بتقييـم قائمـة الســـلع والخدمــات الخاضعــة لنظــام 
الرقابة، وفقا للالتزامات المنبثقة عن مشـاركة الـبرازيل في مجموعـة مـوردي المـواد النوويـة، 
وفي نظام مراقبة تكنولوجيـا القذائـف، وفي اتفاقيـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة، وفي اتفاقيـة 
ـــة  حظـر الأسـلحة البيولوجيـة. وهـذه القائمـة مدمجـة في نظـام التجـارة الخارجيـة، وهـو الآلي
المسؤولة عن الترخيص بالصادرات البرازيلية ومراقبتها والذي يتمتع بالاختصاص الوحيـد 
لإصدار تصاريح التصدير والاستيراد، بعـد الحصـول علـى موافقـة جميـع الكيانـات المعنيـة. 
ويدير نظام التجـارة الخارجيـة أمـين التجـارة الخارجيـة بـوزارة التنميـة والصناعـة والتجـارة 



03-3523221

S/AC.37/2003/(1455)/36

الخارجيـة. والعمليـات الـتي تتجـاوز قيمتـها مليـون دولار مـن دولارات الولايـــات المتحــدة 
يلزم أن توقع من وزير الدفاع ذاته. 

ووفقـا لنظـام السياسـة الوطنيـــة للصــادرات ذات الاســتخدام العســكري، يصــدر 
ــتي  تصريـح التصديـر علـى مرحلتـين. وتتعلـق المرحلـة الأولى بــ �المفاوضـات التمهيديـة�، ال
يصدر الإذن ا من وزارة العلاقـات الخارجيـة، بحيـث يصبـح بمقـدور مؤسسـة برازيليـة أن 
تجري مفاوضات مع العملاء الأجانب المحتملين من القطاع العــام أو الخـاص. وقبـل إصـدار 
الترخيص، يقيم الطلب مع مراعاة الظروف السياسـية الداخليـة والعلاقـات الدوليـة للبلـد 

الذي ستباع له السلع. وتنتهي صلاحية الترخيص بعد منحه بسنتين. 
وتتعلق المرحلة الثانيـة بعمليـة التصديـر ذاـا، الـتي يلـزم فيـها، بصـرف النظـر عـن 
التصريح الســابق بـإجراء المفاوضـات، أن تتقـدم المؤسسـة بطلـب رسمـي محـدد لكـل عمليـة 
تصدير. وأول شرط مسبق في هذا الصدد هو أن تكون المؤسسة حائزة على تصريـح سـار 
بــإجراء �المفاوضــات التمهيديــة�؛ والشــرط الثــاني هــو أن تــرى الحكومــة البرازيليــــة أن 
ـــات إلى المؤسســات  الضمانـات بشـأن الوجهـة النهائيـة للمنتـج تعـد كافيـة. وفي حالـة المبيع
الخاصة، يقابل ذلك الضمان وجود ترخيص بالاستيراد صادر عن السلطة المختصة في بلـد 
المقصد، يؤكد أن المؤسسة المعنية لديها تصريح قانوني باسـتيراد هـذه المـواد وأن المـواد لـن 
يعاد تصديرها دون الحصـول علـى إذن صريـح مـن حكومـة البلـد المسـتورد. وفيمـا يتعلـق 
بالمبيعات إلى الحكومات الأجنبية، يتمثل الضمان في شهادة الاستخدام النهائي، التي تتعهد 
فيـها حكومـة البلـد المسـتورد باسـتخدام المـواد لغـرض واحـد فقـط داخـل أراضيـها وعـــدم 

إعادة تصديرها دون الحصول على إذن مسبق من الحكومة البرازيلية. 
وفيما يتعلق بالسلع الحساسة المزدوجة الاسـتخدام (المـواد الكيميائيـة والبيولوجيـة 
والنووية والقذائفية)، لا يصدر إذن التصديـر إلا بعـد التحقـق مـن اسـتيفاء جميـع الشـروط 
الـوارد وصفـها في القواعـد والتوجيـهات الصـادرة عـن النظـام الـــدولي ذي الصلــة. فعلــى 
سـبيل المثـال، لا يمكـن تصديـر السـلع النوويـة المدرجـة في قائمـة مراقبـة المـــواد النوويــة إلى 
البلدان التي لا توجد ا اتفاقات شاملة مع الوكالة الدولية للطاقة. وبالنسبة لفئـات معينـة 
من السلع، تتطلب الحكومة البرازيلية تقديم ضمانـات حكوميـة مـن البلـد المسـتورد بشـأن 

الاستخدام أو المستخدم النهائي للسلع أو التكنولوجيا التي سيتم نقلها. 
وحـتى الآن، لا توجـد أيـة سـجلات تشـير إلى وجـود تعـاملات تجاريـة في الأســلحة 
ـــة مــن ناحيــة والمنظمــات  والمعـدات العسـكرية بـين مواطنـين برازيليـين ومؤسسـات برازيلي

والأشخاص المذكورين في قرارات مجلس الأمن من الناحية الأخرى. 
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ويمكــن الحصــول علــــى معلومـــات إضافيـــة مـــن التقـــارير المؤرخـــة ٢٦ كـــانون 
الأول/ديسـمبر ٢٠٠١ (S/2001/1285)، و ٨ تمـوز/يوليـــه ٢٠٠٢ (S/2002/796)، و ١٥ 
آذار/مارس ٢٠٠٣ المقدمة إلى لجنة مكافحـة الإرهـاب.التابعـة لـس الأمـن بشـأن تطبيـق 

القرار ١٣٧٣ (٢٠٠١). 
 

المساعدة والاستنتاج  سادسا -
هل دولتكم مستعدة لتقديم المساعدة أو لديـها القـدرة علـى تقديمـها إلى دول أخـرى  - ٢٤
لمسـاعدا في تنفيـذ التدابـير المنصـوص عليـها في القـرارات المذكـورة أعـلاه؟ إذا كـان الجـــواب 

نعم، يرجى تقديم تفاصيل أو مقترحات إضافية. 
يرجى تحديد االات، إن وجدت، التي يشـوا أي قصـور في تنفيـذ نظـام الجـزاءات  - ٢٥
المفروضة على طالبان/القاعدة، واالات التي ترون أن بذل جهود معينة للمسـاعدة التقنيـة أو 

بناء القدرات سيحسن قدرتكم على تنفيذ نظام الجزاءات المذكور أعلاه. 
يرجى إدراج أي معلومات إضافية ترون أا هامة.   - ٢٦

البرازيل مستعدة لمواصلـة وتعزيـز مشـاركتها (النشـطة) في أنشـطة المسـاعدة، مثـل 
الأنشطة المتعلقة بالتدريب على بناء القدرات المضطلع ا برعاية و/أو بدعـم لجنـة البلـدان 
الأمريكيـة لمكافحـة الإرهـاب. ومـن الجديـر بـالذكر في هـــذا الصــدد الاهتمــام الــذي أولي 
للحلقة الدراسية التي ستعقد في جنيف (في الفـترة مـن ٢٢ إلى ٢٥ نيسـان/أبريـل) بعنـوان 
�منع انتشار الأسلحة البيولوجية والإرهاب: تعزيز التشريعات الوطنية وإنفاذ القوانين�. 

ـــق العــامل المتخصــص لمكافحــة الإرهــاب، التــابع  وبالإضافـة إلى ذلـك، فـإن الفري
لاجتمـاع ميركوسـور لـوزارات العـدل، مـا بـرح يشـجع عقـد دورات بشـــأن اســتخبارات 

الشرطة. 
والبرازيل ملتزمة أيضا بتعزيـز الجـهود المبذولـة في إطـار مـا يسـمى بآليـة �٣+�١، 
الــتي أنشــئت في كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠٢، والــــتي تشـــجع التعـــاون بـــين وزارات 
العلاقات الخارجية في الأرجنتـين وبـاراغواي والـبرازيل ووزارة خارجيـة الولايـات المتحـدة 
فيما يتعلق بمسألة رصد الصفقات المشبوهة التي يحتمل أن تكون مرتبطــة بتمويـل الإرهـاب 

في منطقة الحدود الثلاثية. 
 

 


